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CONTESTE A UNO DELOS DOS REPERTORIOS OUE SE PROPONEN

REPERTORIO 1

Sócrates prueba en una actuación concreta su respeto a la ley y coherencia
personal.

"ÉI(Sócrates)siempre conversabasobre temas humanos, examinando qué es piadoso, qué
es impío, qué es bello, qué esjusto, qué es injusto, qué es la sensatez, qué cosa es locura, qué
es valor, qué cobardía, qué es ciudad, qué es hombre,de Estado, qué es gobierno de hombres
y qué un gobernante... '-

No es sorprendenteque los jueces se equivocaranen las cuestiones en que no erapúblico
cómo pensaba (Sócrates), pero en lo que todo el mundo sabía ¿no es extraño que no se pararan
a reflexionarlo 1.

~O1JI\EÚUas-(1) yáp TIOTEKal TOV ~O1JI\E1JTlKOVOPKOV°lJ.óuas- (2), Ev ~ ~V (3) KaTO:

TO-US- VÓIJ.O1JS- ~O1JI\EÚUElV, ETTlUTáTTIS- Ev T0' oTÍIJ.~ YEVÓIJ.EVOS-, ETTl81JIJ.TÍuavTos- (4)

TOU oTÍIJ.O1J TIapo: TO-US- VÓIJ.O1JS- IJ.l~ 4JTÍ<P~ (5) TO-US- (6) O:IJ.<Pl 0páU1JI\I\OV Kal

'EpaUlVíollV O:TIOKTElVal TIáVTaS-, OUK T¡8Él\llUEV (7) ETTl4Jll<Píual,

a pesar de que la asamblea se irritó contra él y aunque muchas personas influyentes le
amenazaban. Tuvo para él más valor mantener su juramento que congraciarse con el pueblo
contra toda justicia y protegerse de las amenazas. "

JENOFONTE, Recuerdos de Sócrates, 1 1, 16 - 18

CUESTIONES

1. Traducción del fragmento original griego del pasaje anterior (6 puntos).
2. Indique la función sintácticade las formas verbalesdel texto original (1 punto).
3. Los vocablos VÓlJ.oS'y BiilJ.oS'en el léxico español y de los idiomas modernos que haya

estudiado (1 punto).
4. Desarrolle brevemente uno de los dos argumentos siguientes (1 punto):

a) Código de valores que rige la conducta de Odiseo.
b) Actitud de Edipo ante las leyes, en la obra Edipo Rey.

5. Comentario sobre el conjunto del pasaje (puede atenerse a las siguientes ideas,
meramente orientativas) (1 punto):

a) Jenofontecomo escritordentro de la literaturagriega;
b) la figura de Sócrates en la historiade Atenasy de la filosofía griega;
c) coherenciapersonal en la políticaa lo largode la historiay en la actualidad.

NOTAS Y LÉXICO AL DORSO
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NOTAS

O.Los significados entre comillas son los que corresponden a este fragmento.

1. ~OUl\EÚOas-: partic. aor. act.; lo mismo que o¡.tóoas-(nota 2).

2. OPKOVO¡.tVU¡.tl: figura etimológica; "prestar juramento (de consejero)".
3. ~v : "figuraba", "estaba establecido"

4. ETneU¡.t1)OaVTos-: gen. sg. masco partic. aor. act.; genitivo absoluto con TOU o1)¡.tou.

5. ¡.tl(!:{jJ1)<P~: cada individuo debía ser juzgado por separado; una votación conjunta era
ilegal.

6 TOUS-: con TTávTas-;adjetivan al sintagma preposicional entre ambos; "los del grupo de...".

7. i¡8Él\T]OE(V): recuérdese que es Sócrates el protagonista de la anécdota.

LÉXICO

01. ~OUl\EÚW,~OUl\EÚOW,E~OÚl\EUOa

02. ~OUl\EUTlKÓS-,-TlK1), -TUKÓV

03. OPKOS-, OPKOU (ó)

04. O¡.tVU¡.tl, o¡.tóow, w¡.tooa

05. vó¡.tos-, vó¡.tou (ó)

06. ETTlOTáTT]S-,ETTlOTáTOU(ó)

07. oí)¡.tos-, 01)¡.tou (ó)

08. y( yvo¡.tal, YEV1)Oo¡.tal,EYEVÓ¡.tT]V

09. ETTl8u¡.tÉw, ETTl8u¡.t1)ow, ETTE8ú¡.tT]oa

10. -{jJí)<pOS-, {jJ1)<pou (1))

11. Gpáoul\l\os-, Gpaoúl\l\ou (ó)

12. , EpaO1VíoT]S-, 'Epaolvíoou (ó)

13. O:TTOKTEívw, O:TTOKTEVW, O:TTÉKTElVa

14. E8Él\w, E8El\1)OW,E8Él\T]oa

15. ETTl~T]<pí~w, ETTl~T]<plW, ETTE~1)<pLOa

ser consejero (miembro de la ~OUl\1))

de consejero, "consejeril"

juramento

Jurar

ley

presidente

asamblea (del pueblo)

ser, llegar a ser

desear, ansiar

voto, votación

Trásilo(generalateniense)

Erasinides(generalateniense)

condenar a muerte

querer (voluntad)

votar
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REPERTORIO 2

Demonacte sacrifica todo a su innata vocación filosófica.

"Acerca de Demonacte procede hablar alwra por dos razones: para que él permanezca en el
recuerdo de los hombres cultos, y para que los jóvenes mejor dotados que se entregan a la
filosofía no tengan sólo los ejemplos del pasado para orientarse, sino que puedan tomar
también un modelo de nuestro tiempo e imitar a aquel hombre como el mejor de los filósofos
que yo he conocido.

Era chipriota de origen (Demonacte), y de familia nada oscura en cuanto a rango político y
hacienda. Sin embargo despreció todo esto, y aspirando a lo mejor para sí se entregó a la
filosofía. No fue a instancias de Agatobulo ni de Demetrio, su predecesor, ni tampoco de
Epicteto, aunque estudió con todos ellos y también con Timócrates de Heraclea, sabio varón de
gran sublimidad de expresión y pensamiento.

O:f..f..'o YE .6.T]llwVa~ OUX lmo (4) Toúnuv TlVÓS- (1), WS- Eq,T]V(2), TIapaKf..T]8Eís- (3),

O:f..f..' ÚTI' (4) OtKEÍas- TIpOS- Ta Kaf..a (5) óPllí)s- Kal EIlq,ÚTOU TIpOS- q,lf..oooq,íav (5)

EPWTOS- EK TIaíowv (6) Eu8us- KEKlVT]IlÉVOS- (7), ÚTIEPE1OEV IlEv TWV O:V8PWTIEíwv

o:ya8wv áTIáVTWV, Of..OV OE TIapaOOus- (8) ÉauTov Ef..EU8Epíq; Kal TIappT]oíq;

OlETÉf..EUOEV ...

. .. valiéndose de una existencia recta, sana e irreprochable, y ofreciendo a cuantos le vieron y
oyeron ejemplo de su buenjuicio y de la integridadde sufilosofar."

LUCIANO, Vida de Demonacte, 2 - 4

CUESTIONES

1.Traducción del fragmento original griego del pasaje anterior (6 puntos).

2. Función sintáctica de los participios que aparecen en el texto original (1 punto).

3. Los vocablos IavÉw y ~(os- en el léxico español y de los idiomas modernos que haya
estudiado(1punto). .

4. Desarrolle brevemente uno de los dos argumentossiguientes (1 punto):
a) Actitudvital del héroe homéricoque apareceen la Odisea.
b) Postura de Creonte ante el poder en la obra Edipo Rey.

5. Comentario sobre el conjunto del pasaje (puede atenerse a las siguientes ideas,
meramente orientativas) (1 punto):

- a) Luciano de Samósatadentrode la literaturagriega;
b) escuelasfilosóficasposteriores a Aristóteles;
c) papel de la filosofíaen la actualidad.

NOTAS Y LÉXICO AL DORSO

(XIll/2)



NOTAS

O.Los significados entre comillas son los que corresponden a este fragmento.

1. TOÚTWVTtVós-: se refiere a los filósofos citados antes (Agatobulo, Demetrio, etc.).

2. ws- E<p1)V:inciso convencional, "como he dicho"

3. TIapaKf..li8EÍS-: nom. sg. masco partic. aor. paso de TIapaKaf..Éw.

4. \m' : \mó ; téngase en cuenta que hay formas verbalesen voz pasiva.
5. TIpOS-TO:Ka)..o:; TIpOS-<PLf..Ouo<ptav: completan a sintagmas de adjetivo y sustantivo.

6. EK TIatowv: giro idiomático; "desde niño" .

7. KEKLV1)IlÉVOS-: partic. perf. med.; aquí con valor de voz pasiva.

8. TIapaoous- : nom. sg. masco partic. aor. act. de TIapaOtOwllL.

LÉXICO

01. .6.1)llwVa~, .6.1)llwvaKTos- (ó)

02. (TIapa)Kaf..Éw, Ka)..lÍuw, ÉKáf..1)ua

03. OlKElOS-,olKEÍa, olKEtov

04. óPlllÍ, óPIlí'ís- (i¡)

05. EIl<PUTOS-, EIl<PUTOV

06. <PL)..ouo<pta, <PLf..Ouo<ptas- (i¡)

07. EPWS-, EPWTOS-(TÓ)

08. KLVÉW,KtvlÍuw, EKÍV1)Ua, KEKÍV1)Ka

09. (\mEp)opáw, ot!>ollaL, éi.oov, ÉwpaKa

Demonacte

llamar, captar, atraer

particular, propio, personal

impulso, inclinación

innato

filosofía

amor

mover

11. aya8ós-, aya8lÍ, aya8óv

10. av8pwTIEloS-, aV8pWTIEta, aV8pWTIEtOV humano

despreciar (con genitivo)

12. aTIas-, aTIaua, aTIav

13. Of..OS-, 0)..1), o)..ov

14. (TIapa)OtOwIlL, owuw, EowKa, oÉOWKa

15. Ef..EU8Epta, Ef..EU8Eptas-(i¡)

16. TIapp1)uta, TIapp1)utas- (i¡)

17. (oLahEf..Éw, TEf..EÚUW,hÉf..EUUa

bueno (TO:aya8á, "los bienes")

todo

entero

entregar( se)

libertad

sinceridad, franqueza

vivir, pasar la vida
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